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Pase  
el cable  
por los elementos  
que va a  
asegurar.

2
Presione el 
portacandados 
para poder 
introducir el cable y 
tensarlo. 
(Nota: Si desea 
señalizar la zona con 
una etiqueta, pásela 
por el cable antes de 
introducir éste en el 
portacandados).

3

Mantenga 
presionado el 
portacandados para 
poder introducir uno 
o varios candados 
de bloqueo.

ES EN FR

Once the cable is 
taut, keep squeezing 
the hasp to allow  
one or more  
padlocks to be 
inserted.

Exercez une 
pression pendant 
quelques secondes 
sur le porte-cadenas 
pour introduire un ou 
plusieurs cadenas.

Squeeze the hasp  
to enable the cable  
to be inserted  
and pull 
taut. 
(Note: If you wish to  
mark the area with  
a label, place the label  
on the cable before 
inserting the cable into 
the hasp).

Exercez une 
pression sur le 
porte-cadenas pour 
pouvoir introduire le 
câble et le tendre. 
(Remarque : Si vous 
souhaitez signaliser la zone 
avec une  étiquette, passez-
la à travers le câble avant 
d’introduire ce dernier dans le 
porte-cadenas).

ES EN FR

Pass the cable 
through the  
elements  
to be 
locked.

Passez le câble  
à travers des 
éléments que  
vous souhaitez 
assurer.

ES EN FR
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Portacandados Múltiple Cable Ø3  
Multi-lock Cable Ø3
Porte-cadenas Multiple Câble Ø3  
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